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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2018/... 

ze dne ... 

o podpisu Dohody ve formě výměny dopisů  

mezi Evropskou unií a Marockým královstvím  

o změně protokolů č. 1 a č. 4  

k Evropsko-středomořské dohodě zakládající přidružení  

mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně  

a Marockým královstvím na straně druhé  

jménem Evropské unie 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 207 odst. 4 první pododstavec 

ve spojení s čl. 218 odst. 5 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Evropsko-středomořská dohoda zakládající přidružení mezi Evropskými společenstvími 

a jejich členskými státy na jedné straně a Marockým královstvím na straně druhé1 (dále jen 

„dohoda o přidružení“) vstoupila v planost dne 1. března 2000. 

(2) Od vstupu v platnost dohody o přidružení posilovala Unie průběžně dvoustranné vztahy 

s Marockým královstvím a přiznala mu rozšířený status. 

(3) Unie nepředjímá výsledek politického procesu o konečném statusu Západní Sahary, který 

je veden pod záštitou OSN, a neustále připomínala, že jí záleží na vyřešení sporu 

v Západní Sahaře, v současnosti zapsané OSN na seznam nesamosprávných území, nyní 

z velké části pod správou Marockého království. Unie plně podporuje úsilí generálního 

tajemníka OSN a jeho osobního vyslance pomoci stranám najít spravedlivé, trvalé 

a vzájemně přijatelné politické řešení, které umožní sebeurčení lidu Západní Sahary 

v rámci ujednání, jež budou v souladu se zásadami a cíli Charty Organizace spojených 

národů, jak jsou uvedeny v rezolucích Rady bezpečnosti OSN, zejména v rezolucích 

č. 2152 (2014), 2218 (2015), 2385 (2016), 2351 (2017) a 2414 (2018). 

(4) Od vstupu v platnost dohody o přidružení byly produkty pocházející ze Západní Sahary 

s osvědčením o původu z Maroka dováženy do Unie s celními preferencemi zakotvenými 

v relevantních ustanoveních této dohody. 

                                                 
1 Úř. věst. L 70, 18.3.2000, s. 2. 
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(5) V rozsudku ve věci C-104/16 P1 však Soudní dvůr uvedl, že se dohoda o přidružení 

vztahuje pouze na území Marockého království, a nikoli Západní Sahary, která je 

nesamosprávným územím. 

(6) Je důležité zajistit, aby nedošlo k narušení obchodních toků, které se běhm let rozvinuly, 

a zároveň poskytnout odpovídající záruky pro ochranu mezonárodního práva, včetně 

lidských práv, a zajištění udržitelného rozvoje na dotčených územích. Rada tedy dne 

29. května 2017 pověřila Komisi zahájením jednání s Marockým královstvím s cílem 

ustavit v souladu s rozusdkem Soudního dvora právní základ pro přiznání celních 

preferencí zakotvených v dohodě o přidružení produktům pocházejícím ze Západní Sahary. 

Vzhledem k tomu, že jedině marocké orgány jsou schopné zajistit dodržování pravidel 

nezbytných pro udělení těchto preferencí, představuje dohoda mezi Evropskou unií 

a Marockým královstvím jediný nástroj, jak zajistit, aby mohl dovoz produktů 

pocházejících ze Západní Sahary využívat statusu preferenčního původu. 

(7) Komise posoudila možný dopad takové dohody na udržitelný rozvoj, zejména z hlediska 

přínosů a nevýhod plynoucích z celních preferencí udělených na produkty ze Západní 

Sahary pro dotčené obyvatelstvo a dopadu na využívání přírodních zdrojů na dotčených 

územích. Dopady celních výhod na zaměstnanost, lidská práva a využívání přírodních 

zdrojů jsou však nepřímé povahy, a tudíž velmi obtížně měřitelné. V tomto ohledu rovněž 

není snadné získat objektivní informace. 

                                                 
1 Rozsudek Soudního dvora ze dne 21. prosince 2016, Rada v. Fronta Polisario, C-104/16 P, 

ECLI:EU:C:2016:973. 



 

 

10591/18    RP/pj 4 
 DGC 2B  CS 
 

(8) Z provedeného posouzení nicméně vyplývá, že celkové výhody pro hospodářství Západní 

Sahary plynoucí z přiznání celních preferencí ustanovených v dohodě o přidružení 

produktům pocházejícím ze Západní Sahary, a zejména silný pákový efekt pro 

hospodářský růst, a tudíž i sociální rozvoj, převažují nad nevýhodami zmiňovanými během 

konzultací, jako je extenzivní využívání přírodních zdrojů, a zejména zásob podzemních 

vod, pro něž již byla přijata opatření. 

(9) Je odhadováno, že rozšíření celních preferencí na produkty pocházející ze Západní Sahary 

bude mít celkově pozitivní dopad na dotčené obyvatelstvo. Je pravděpodobné, že tento 

dopad bude trvat a že by se mohl v budoucnosti ještě zvýšit. Z posouzení vyplývá, že 

rozšíření výhod celních preferencí na produkty ze Západní Sahary může podpořit 

investiční prostředí a napomoci rychlému a silnému rozvoji s příznivým dopadem na 

místní zaměstnanost. Skutečnost, že v Západní Sahaře existují hospodářské aktivity 

a produkce, kterým by velice prospělo udělení celních preferencí podle smlouvy 

o přidružení, ukazuje, že by jejich neudělení významně ohrozilo vývoz ze Západní Sahary, 

zejména vývoz produktů rybolovu a zemědělských produktů. Má se za to, že by přiznání 

celních preferencí podpořilo příliv investic, a pozitivně tak ovlivnilo hospodářský rozvoj 

Západní Sahary. 
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(10) S ohledem na úvahy o souhlasu v rozsudku Soudního dvora přijala Komise ve spolupráci 

s Evropskou službou pro vnější činnost veškerá v současném kontextu rozumná a možná 

opatření k tomu, aby odpovídajícím způsobem konzultovala i dotčené obyvatelstvo, aby se 

ujistila o jeho souhlasu s dohodou. Byly provedeny široké konzultace a činitelé sociálně-

ekonomické a politické sféry, kteří se konzultací účstnili, se většinově vyslovili pro 

rozšíření celních preferencí podle dohody o přidružení i na Západní Saharu. Ti, kdo 

rozšíření odmítli, soudili zejména, že by taková dohoda stvrdila postavení Maroka na 

území Západní Sahary. Žádné ustanovení této dohody však neumožňuje tvrdit, že by 

uznávala svrchovanost Maroka nad Západní Saharou. Unie bude i nadále vyvíjet zvýšené 

úsilí na podporu procesu mírového řešení konfliktu, který byl započat a probíhá pod 

záštitou OSN. 

(11) Komise proto jménem Unie sjednala dohodu ve formě výměny dopisů mezi Evropskou 

unií a Marockým královstvím o změně protokolů č. 1 a č. 4 k dohodě o přidružení (dále jen 

„dohoda“), jež byla parafována dne 31. ledna 2018. 

(12) Dohoda přispívá k plnění cílů sledovaných Unií v rámci článku 21 Smlouvy o Evropské 

unii. 

(13) Dohoda by proto měla být podepsána, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Podpis Dohody formou výměny dopisů mezi Evropskou unií a Marockým královstvím o změně 

protokolů č. 1 a č. 4 k Evropsko-středomořské dohodě zakládající přidružení mezi Evropskými 

společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Marockým královstvím na straně druhé 

(dále jen „dohoda“) jménem Unie se schvaluje s výhradou jejího uzavření.1+ 

Článek 2 

Předseda Rady je oprávněn jmenovat osobu nebo osoby zmocněné podepsat dohodu jménem Unie. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V ... dne 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 

 

                                                 
1 Znění dohody bude zveřejněno spolu s rozhodnutím o jejím uzavření. 
+ Pro delegace: viz dokument st 10597/18. 
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